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《简·爱》 是 19 世纪英国现实主义文学作家夏洛蒂·勃朗特的代
表作。 作者通过一个一波三折的爱情故事， 向我们展示了简·爱这个

出身贫寒却蔑视金钱、 地位卑微而不轻贱、 渴望爱情而不失尊严的
伟大女性， 以及一个正直、 高尚、 纯洁， 没有受到世俗社会污染的
灵魂。 《简·爱》 是一部公认的具有浓厚浪漫主义色彩的现实主义小
说， 这部优美、 动人并给人启示的作品， 至今仍保持着它独特的艺

术魅力。

夏洛蒂·勃朗特 （1816～1855）， 出生于英国北部偏僻山区一个贫寒
的牧师家庭， 排行第三， 上面有两个姐姐， 下面有两个妹妹和一个弟
弟， 兄弟姐妹共六人。 母亲死后， 父亲没有能力养育六个子女， 便将女

孩子们送到一个救济性的寄宿学校里去， 夏洛蒂毕业后在这个学校里当
了三年教师， 后来她外出做了家庭教师， 这些经历在 《简·爱》 中都可
以找到相应的叙述。 夏洛蒂自小酷爱文学， 法国浪漫主义文学对她产生
了很大影响。 《简·爱》 一书的出版为她在英国文坛带来了很高荣誉。

她的重要作品还有 《雪莉》 《维莱特》 《教师》 等。 38 岁的时候她才
和父亲的副牧师结了婚， 婚后他们过着甜蜜幸福的生活， 不幸的是第二
年她就因病去世了， 但她在世界文学史上留下的深刻痕迹是永远不会被

磨灭的。

夏洛蒂·勃朗特出生在一个贫穷的家庭， 几个姐妹都在她之前因病去
世， 唯一的弟弟也因酗酒而死。 她的故乡在一个偏僻的农村， 当时英国

正向工业国过渡， 新兴资产阶级日益壮大， 这种社会背景对她的小说产
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生了很大影响。 《简·爱》 写于 1846 年， 是夏洛蒂的第二部小说。 她在
书中描写了一个出身下层的年轻女子简·爱， 是一个善良、 纯洁的姑娘，
贫寒的生活给她带来了很多灾难， 但是她并没有向命运低头， 而是执著

地追求属于自己的幸福。 小说于 1847 年秋以柯勒·贝尔的笔名发表， 后
来又连续出版了两次。 夏洛蒂·勃朗特从此成了英国著名的小说家。

《简·爱》 是英国文学史上一部经典传世之作， 它成功地塑造了英国

文学史上第一个对爱情、 生活、 社会以及宗教都采取了独立自主的积极
进取态度和敢于斗争、 敢于争取自由平等地位的女性形象。 故事发生在

19 世纪， 简·爱就已经是这样一位具有平等和独立意识的女性了， 她的

精神也体现出她对等级制度不屈的反抗， 因此这个艺术形象具有深远的
意义。

简·爱是个不甘忍受社会压迫、 勇于追求个人幸福的女性。 无论是她
贫困低下的社会地位， 还是她那漂泊无依的生活遭遇， 都是当时英国下

层人民生活的真实写照。 作者能够把一个来自社会下层的觉醒中的新女
性摆到小说的主人公地位， 并对主人公为反抗压迫和社会偏见、 为争取
独立的人格和尊严、 为追求幸福生活所作的顽强斗争加以热情歌颂， 这
在当时的文学作品中是难能可贵的。

《简·爱》 问世一个半世纪以来， 世界各国有很多的女读者在这个
相貌平平、 过早饱尝人生辛酸却始终没有失去与生活搏斗勇气的简·爱
身上寻找到自己的影子。 它早已成为全世界能阅读小说的妇女必读的
经典之作。 千千万万的女性从女主人公简·爱身上找到了追求平等与自

立的精神资源。 在问世之后的一个半世纪的今天， 它仍然拥有广大的
读者。

简·爱是个孤女， 出生于一个贫穷的牧师家庭。 父母由于染上伤寒，
在一个月之中相继去世。 幼小的简·爱寄养在舅父母家里。 舅父里德先生
去世后， 简·爱受尽歧视和虐待。 一次， 由于反抗表哥的殴打， 简·爱被
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关进了红屋子。 肉体上的痛苦和心灵上的屈辱与恐惧， 使她大病了一场。
后来， 简·爱被送进了劳渥德孤儿院。 孤儿院教规严厉， 生活艰苦， 院长
是个冷酷的伪君子。 简·爱在孤儿院受到精神和肉体上的摧残。 简·爱毕

业后留校任教两年， 好友海伦患肺病去世以后， 简·爱厌倦了孤儿院里的
生活， 登广告谋求家庭教师的职业。

简·爱后来被桑菲尔德庄园聘为家教。 庄园的男主人罗切斯特经常在
外旅行， 偌大的宅第只有一个不到十岁的女孩阿黛勒·瓦朗和女佣人。

简·爱发现她的主人是个性格忧郁、 喜怒无常的人， 对她的态度时好时
坏。 长期的接触使得她对罗切斯特产生了好感。 其实罗切斯特也已爱上
了简·爱， 他只是想试探简·爱对自己的爱情。 当他向简·爱求婚时， 简·
爱答应了他。

当婚礼在教堂悄然进行时， 突然有人作证： 罗切斯特先生 15 年前
已经结婚， 这让两个人非常痛苦。 在一个凄风苦雨之夜， 简·爱离开了
罗切斯特。 她最后在泽地房被牧师圣约翰收留， 并在当地一所小学校
任教。

不久， 简·爱得知叔父去世并给她留下一笔遗产， 同时还发现圣约翰
是她的表兄， 简·爱决定将财产平分。 圣约翰是个狂热的教徒， 打算去印
度传教。 他请求简·爱嫁给他并和他同去印度， 简·爱拒绝了他。

简·爱最终回到了桑菲尔德庄园， 那座宅子已成废墟， 疯女人———罗

切斯特的妻子放火后坠楼身亡， 罗切斯特也受伤致残。 简·爱找到他并和
他结了婚， 过上了自己理想的幸福生活。

栩栩如生的人物形象

简·爱生存在一个父母双亡、 寄人篱下的环境， 从小就承受着与同龄
人不一样的待遇： 舅妈的嫌弃， 表姐的蔑视， 表哥的侮辱和毒打……然
而， 她并没有绝望， 她并没有自我摧毁， 并没有在侮辱中沉沦。 生活所
带来的种种不幸， 换回的却是简·爱的无限信心， 简·爱的坚强不屈的精

神， 一种不可战胜的内在人格魅力。
在里德太太家， 10岁的简·爱面对舅母、 表兄妹的歧视和虐待， 已经
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表现出强烈的反抗精神。 当她的表兄殴打她时， 她勇于回击； 当舅母嚷
着叫自己的孩子远离她时， 她高喊 “他们不配和我在一起”； 当她被囚禁
在空房中时， 想到自己所受到的虐待， 从内心发出了 “不公正” 的呐喊。

在孤儿院， 简·爱的反抗性格更为鲜明， 这和她的朋友海伦·朋斯忍耐顺
从的性格形成了鲜明的对比。 海伦·朋斯虽遭迫害却信奉 “爱你的仇人”，
在宗教的麻痹下没有仇恨， 只有逆来顺受。 而简·爱对冷酷的校长和摧残
她们的教师深恶痛绝。 她对海伦说： “假如她用那根条子打我， 我就要
从她手里把它夺过来， 并且当面折断它。” 充分表露出她不甘屈辱和不向
命运妥协的倔强性格。

曲折生动的情节设计

《简·爱》 这本小说， 主要通过简·爱与罗切斯特之间一波三折的爱情
故事， 塑造了一个出身低微、 生活道路曲折， 却始终坚持维护独立人格、
追求个性自由、 主张人生平等、 不向人生低头的坚强女性形象。

简·爱同情罗切斯特的不幸命运 ， 认为他的错误是客观环境造成

的。 尽管他其貌不扬， 后来又破产成了残废， 但她看到的是他内心的
美和令人同情的不幸命运， 所以最终与他结婚。 小说通过罗切斯特两
次截然不同的爱情经历， 批判了以金钱为基础的婚姻观和爱情观， 并
始终把简·爱和罗切斯特之间的爱情描写为思想、 才能、 品质与精神上

的完全默契。

笔法浓郁， 描写细腻
《简·爱》 的独特之处不仅在于小说的真实性和很强的感染力， 还在

于小说以浓郁抒情的笔法和深刻细腻的心理描写， 展示了男女主人公曲
折起伏的爱情经历， 塑造了一个不屈于世俗压力、 独立自主、 积极进取
的女性形象。

在写作风格上， 夏洛蒂·勃朗特独树一帜。 她文笔简洁而传神， 质朴

而生动， 加之第一人称的叙述语言， 使得小说贴近读者， 贴近现实。 同
时， 小说又体现了欧洲浪漫主义文学传统的特点， 显示出作者丰富的想
象力和诗人的气质。 作者在叙述中自然地使用了梦境、 幻觉、 预感和象
征、 隐喻等手法， 使小说的 “自然” 境界扑朔朦胧， 情节扣人心弦。
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简·爱： 简·爱始终追求个人的独立性， 她闯进这个秩序井然的世界，
向它的原则挑战， 同时也时时梦想建立一个田园中的安定家庭。 得到罗
切斯特， 是简·爱一个理想的实现。 可贵的是， 在这个过程中， 简·爱一
直以其精神和道德上的美感力量来吸引罗切斯特的注意。 简·爱这个艺术

形象之所以能够震撼和感染一代又一代各国读者， 正是她以自爱和自尊
为人生的支柱， 才使得自己的人格魅力得以充分展现。
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学习·借鉴

第一章 舅妈家的悲惨
经历

那一天不可能出去散步了。 是的， 我们一
大早就在光秃秃的灌木林里逛了一个钟头。 可
是， 从午饭时起便刮起了冬日凛冽①的寒风， 随
后阴云密布， 大雨滂沱②， 室外的活动也就只能

作罢了。
我倒是求之不得。 我向来不喜欢远距离散

步， 尤其在冷飕飕的下午。 试想， 阴冷的薄暮
时分回到家， 手脚都冻僵了， 还得听保姆白茜

的责骂， 弄得心里不痛快， 况且， 我的体质又
不如伊丽莎、 约翰和乔奇安娜·里德， 就又感到
低人一等。

这时， 伊丽莎、 约翰和乔奇安娜·里德正和

他们的母亲在休憩室里， 他们的母亲看上去很
是快乐。 她叫我离他们远一点儿， 她就是不能
把给自己快乐的小孩的那些特权给我。

我躲进休憩室隔壁的早餐室， 那里有个书

架， 我挑了一本图画多的书看起来。 这是比维
克的 《英国禽鸟史》， 书中有几页导言吸引了
我。 导言写到海鸟常去的地方， 写到只有海鸟
居住的 “孤寂的岩石和海岬”， 写到挪威的海
岸， 沿着海岸线浮现着许多海岛。 这些荒凉的
海岸在我脑海中形成了一片惨白色的区域， 朦

写作借鉴点
“刮 ” “凛

冽” 突出风寒之

大， “密布” 写
出 了 乌 云 之 厚
重， “滂沱” 表
现雨大且猛， 语

言生动形象。 【巧
妙用语】
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学习·借鉴朦胧胧。 导言后的文字都是和后面的小插图有
关联的： 耸立在波涛汹涌的大海中的岩石， 搁
浅在海滩上的破船， 还有透过云缝俯视沉舟的

月亮。
每一张画都讲述着一个故事。 在我这样一

个理解力尚不发达、 情感还不健全的孩子看来，
这些故事往往是很神秘的， 但也总是饶有趣味，

就跟白茜有时讲的故事一样。 在冬天的夜晚 ，
她心绪③好的时候， 就边熨烫里德太太的挑花褶
边， 边讲一些爱情和冒险的片断， 来满足我们

这些急于听故事的孩子。
我的膝盖上放着比维克的书， 沉浸在快乐

之中。 我什么也不怕， 就怕有人来打扰， 偏偏
就有人过早地来打扰我了。 早餐室的门被打开

了。
“忧郁小姐！” 约翰·里德的声音在叫唤， 可

他发觉屋里却是空的。
“她躲到什么鬼地方了？” 他接着说， “丽

茜， 乔琪！ （他在叫他的姐妹） 琼不在这里。

快告诉妈妈， 她跑出去淋雨去了！”
“幸亏我拉上了窗帘，” 我想， “约翰·里

德眼光不锐利， 头脑也不灵敏， 但愿他发现不

了我。” 可是伊丽莎刚在门口一伸头， 就立刻
说道： “她在窗台上呢， 杰克。” 我赶紧出来，
因为一想到可能被那个杰克拖出来我就怕得发
抖。

“你想怎么样？” 我既难堪又胆怯地问。
“我要你到这里来。” 他在一张扶手椅上坐

下， 示意我站到他的面前。
约翰·里德是个十六岁的学生 ， 比我大六

岁， 我才十岁。 从他的年龄看， 他长得又大又
胖， 皮肤黑黑的， 显得不健康， 脸盘很大， 四

阅读能力点
这一段通过

对 “我 ” 幻境的

描写 ， 从侧面表
现出 “我 ” 在舅
妈家因为受到欺
负和冷落而产生

的孤寂的心理感
受。 【构思精巧】
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学习·借鉴 肢肥壮， 手脚都很大。 贪吃使他变得肝火很旺，
眼睛蒙眬模糊， 脸颊松弛。 他这一阵子本该在
学校， 可是他妈妈把他接回家过一两个月， 说

是 “因为他身体不好”。
约翰对他母亲和姐妹没有多少感情， 对我

更是颇有恶感。 他常常欺侮我， 虐待我， 我的
每一根神经都怕他。 有时我都被他吓呆了， 因

为不论是受了他的恫吓还是折磨， 我都无处申
诉④。 仆人怕得罪他们的少爷不愿帮我， 里德太
太在这种事情上总是装聋作哑， 从来也看不见
他打骂我。

我已经习惯于服从约翰， 我来到他的椅子
跟前。 他冲我伸舌头， 居然伸了三分钟。 我一
边在担心挨打， 一边在端详他的那副令人嫌恶
的丑相。 果然， 他突然使劲儿打我， 我一个趔
趄⑤， 从椅子那里退后了一两步。

“谁叫你鬼鬼祟祟躲在窗帘后面， 你这个耗

子！” 他说。
我听惯了约翰·里德的责骂， 从不想回嘴，

只在心里盘算： 怎么来忍受那一定会随着谩骂
而来的殴打。

“你没有权利拿我们的书。 妈妈说你是个靠
别人养活的人， 你没有钱， 你父亲没给你留下

钱， 你该去要饭， 不该跟我们这些绅士的孩子
一起生活。 听着， 你乱翻我的书架， 我要教训
你一顿 。 去 ， 站到门口去 ， 要离开镜子和窗
户。”

我照着他的话去做了， 起初不明白他的用
意， 可是我一见他举起书要冲我扔过来， 我就
本能地惊叫着向一旁躲闪。 可是来不及了， 书
打在我身上， 我跌倒了， 头撞在门上磕破了，

流出了血， 痛得厉害。 我的恐惧已经超出了它

写作借鉴点
在对 约 翰·

里德的外貌描写

中 ， “ 大 ” “ 黑 ”
“胖” “肥壮” 几
个形容词细致地
描摹出了他令人

嫌恶的丑相， 语
言简洁 、 传神 。
【巧妙用语】

阅读能力点
这一段语言

描写， 写出了约

翰·里德对简·爱
的歧视与嫌恶 ，
表现了约翰·里
德暴戾、 阴暗的

心理。 【描写生
动】
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简·爱

学习·借鉴的顶点， 种种其他感情也随之而来。
“你这男孩真是又恶毒又残酷 ！ ” 我说 ，

“你像一个杀人犯———像一个虐待奴隶的人———

像罗马皇帝！”
“什么？ 什么？” 他嚷道， “伊丽莎和乔奇

安娜， 你们听见她的话了吗？ 还不告诉妈妈吗？
可是我要先———”

他奔向了我。 我觉得他揪住我的头发， 抓
住我的肩膀， 而我也发疯似的和他对打。 里德
太太被人喊来了， 白茜和她的使女阿葆特也跟
着来了。 我们被拉开了。

“把她拖到红屋子里关起来。” 里德太太说，
就这样我被他们硬拖到了楼上。

一路上我一直在反抗， 这可是我少有的举
动， 但这么一来大大增强了白茜和阿葆特小姐

对我的反感。 事实上， 我有点儿失常， 我像任
何一个反抗的奴隶一样， 在绝望中下了狠心，
要反抗到底。

“抓住她的胳膊， 阿葆特小姐。 她简直像一

只疯猫。”
“真不要脸， 居然打起你恩人的儿子来， 居

然打你的小主人！” 那使女嚷嚷道。
我被拖进红屋子， 因为我还在挣扎， 白茜

就命令阿葆特把她的吊袜解下来， 准备把我捆
绑起来。

“别解了， 我不动就是了。” 我紧紧抓住凳
子， 作为保证。

白茜肯定我真的屈服了， 才松开手。 临了，
她冲我说： “爱小姐， 你该放明白些， 是里德

太太在养活你， 要是她把你撵出去， 那你只好
进贫民院了。”

这些指责对我来说已不新鲜， 它们早已成

写作借鉴点
句 中 “ 奔 ”

“揪” “抓” 描写
约翰·里德当时的

动作 ， 生动地描
绘出了他的暴虐。
“发疯” 则表现了
简·爱强烈的反

抗 。 语言简洁 、
传神 。 【巧妙用
语】

009



读名著·学语文

阅读能力点
这一段心理

描写， 写出了简·
爱当时痛苦的心

理， 也从侧面表
现了舅妈一家对
简·爱 的 嫌 弃 。
【描写生动】

为含义模糊的陈词滥调了， 叫人痛苦难受， 但
又只是使人似懂非懂。

阿葆特小姐也附和道：

“太太好心好意把你和小姐、 少爷一块儿抚
养大， 你可别以为因此就可以和他们地位平等。
他们将来是富人， 而你一个子儿也不会有。 所
以你就得低声下气， 顺着他们。”

“我们跟你说这些话， 是为你好。” 白茜声
调并不粗暴， “你该学乖巧一些， 学有用一些。
你再粗暴无礼， 太太准会把你撵走。”

“再说，” 阿葆特小姐说， “上帝会惩罚她，

叫她在发脾气的时候死去。 白茜， 咱们走吧，
别管她。 爱小姐， 你要是不忏悔， 准会有样邪
恶的东西从烟囱里下来， 把你捉走。”

她们走了， 关上门， 随手上了锁。

红屋子是备用的屋子 ， 屋里很冷， 很静，
也很庄严。 使女只有在星期六才来打扫一次卫
生。 里德太太也要隔好久才来一次， 查看一下
大柜里某一个秘密抽屉里的东西， 如各种羊皮

纸契据⑥、 首饰， 还有她那亡夫的一张小像。 里
德先生死去已有九年了。 他是在这间屋子里断
气的， 也是在这里入殓的。 从此， 这屋子就充
满了神秘和凄凉。

两扇窗户之间有一方大镜子， 我的目光被
它吸引住了。 里面那个瞪眼看我的古怪小家伙，
看来就似个真正的幽灵。 我那会儿很迷信， 但
我的反抗心情还在气势汹汹⑦地激励着我。 我想

到约翰·里德的种种暴虐⑧专横， 他姐妹的种种
骄傲冷漠， 他母亲的种种憎恶， 佣人们的种种
偏心。 我为什么老是受欺侮， 一辈子也翻不了
身？ 为什么我竭力讨人喜欢也没有用？ 伊丽莎

任性而自私， 却受人尊敬。 乔奇安娜凶狠毒辣，

阅读能力点
这一段环境

描写， 渲染了一

种神秘和凄凉的
气氛， 烘托出了
简·爱当时孤独
恐 惧 的 心 理 。

【描写生动】

学习·借鉴
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